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a rendőrség, megbolygatja a. koldus-vilá
got. Hordja be egymásután az utcasar
kokról, a lebujokból a társadalom páriáit

Nemrégiben egy asszon} on akadt meg 
a szemünk. Ott gunnyasztott szinte élette
lenül az anya. Sápadt, kökécselő koldus
asszony. Keblén szunnyadó csecsemő, mel
lette négy-öt didergő, rongyos gyermek. 
Mind olyan apró, olyan szánalmas terem
tés. Az ember lelke sir rajtuk, hogy olyan 
korán megismerik a nyomorúságot S mig 
elszorul a szivünk, ajkunkra tolul a kér
dés : Mi hát a vétkük ? Miért e  hivatalos 
könyörtelenség? Koldult az asszony ? Kol
dult, mert éhezett Nem is koldult, csak 
jajgatott s a járókelők megsajnálták, dob
tak neki alamizsnát Az é h e z ö n e s z e n 
vedőnek szent joga, hogy jajgathasson.

Es~a rendőr mégis könyörtelen, ez az 
ő hivatalos kötelessége És mert az asz- 
szonynak joga van a  jajgatáshoz, a ren
dőrnek pedig kötelessége a könyörtelen
ség, látszólag mind a kettő jogos téren 
van, mégis a szív az asszony mellé pártol, 
pedig a józan ész a rendőr eljárását iga
zolja. Az anyának nehéz helyzetéljen szive 
szava diktálja a jajgatást. Magáért talán 
nem is tenné, hanem gyermekeiért O 
anya, szive van, épen olyan, mint a se

lyemruhás nagyságos mamáknak. Koldul 
azokért az apró csemetékért. Szereti őket 
és betevő falatért siránkozik számukra 
ott az utcaszögleten.

Mindennek dacára a rendőr jár el 
helyesen. Csak az a sajnos, hogy a mi li
berális állatnunk nem gondoskodik arról, 
hogy a rendőr eljárása teljes legyen. Nincs 
hely, a hol menedéket találjon az ilyen 
koldűseszközöl felhasznált sok gyermek. 
Az anya éhezik, a gyermekek szenvednek 
s az ilyen gyermekek apja rendszerint 
putikokban, pálinkamérésekben költi el 
az összekoldult keserves filléreket

Liberális állami Törvényt, szigora 
törvényt az ilyen apák ellen 3

Fordítsunk egyet ezen az épen nem 
szép képeket mutató kaleidoszkópon. — 
Amott egy cilinderes alak megy büszkén 
végig az utcán. Sok embert megsüvegel, 
köszöntik őt is számosán. Úri hirben áll, 
talán, egykor nem is vagyontalan szülők 
sarja. Pazar költekezés, talán a ká'tya 
avagy egyéb nagyúri kedvtelés a szeren
cse-gyermekét is a szegények soraiba ju
tatták. Visszasír a lelkűk a régi jóvilág 
után, dolgozni nehéz, a koldulást büszke
sége, családi múltja tiltja. Jogcím kell a 
megélhetésre. Egy elrontott, romlott ne
velési rendszer, talán extravagáns hajla
mok, fűszerezve mindez némi abnormali- 
tással megteremtik a társadalom másik

piócáját. Nem koldul a cilinderes alak, 
pumpol különféle jogcímeken A rendőr 
nem szólítja még s ha megteszi, keztyüs 
kézzel teszi, igazolásra ad időt — vagy 
menekülésre, igy kívánja ezt a törvény. 
A nyereségvágy . 3 bűnesetekkel
szembe gyenge a törve.,., könyvünk, ez a 
főhibája.

Menjünk tovább. Uj cégtáblát kap 
egy üzlet, mondjuk Brust Salamon Né
hány hónap múltán bukás híre kering, 
csődről, kiegyezésről beszélnek, néhány 
napra zárva marad az üzlet s aztán a régi 
eégnév két betűvel hosszabb, már Brust 
Salamun-w az üzlettulajdonos Ismét a régi 
nóta járja, múlnak a hónapok, a bukás, 
csőd, kiegyezés megismétlődik s a cégtáb
lán a „««“ helyére , / m“ kerül s ez igy 
megy tovább. A gazda ugyanaz, csak a 
firmatábla változik. Dajka, szobalány, 
szakácsnő, nevelőnő a bukás napjaiban is 
megmaradnak, a gazda épugy élvezi tra- 
buekóját s játsza meg „kláber*-játszmá
ját, miként azelőtt. Sőt telnek az évek.-a.-. 
bukott üzletember háztulajdonos lesz s az 
előkelők soraiban foglal helyet. Monda 
mink sem kell, száz közül 99 esetben ilyen 
szerencse csak zsidót ér. A társadalom 
tűri, a törvény betűje nem emelkedik fel 
ellene, sok a kibúvó s azt jól fel tudják 
használni.

A mai társadalmi felfogás szerint mind

A FE JÉ R M E G Y E I N A P L Ó T Á R C Á JA .

. 0 r e s  p a d .

Tavasz édes tündérei, ti bohókás, arany- 
ruhás napsugarak, de rózsás jókedvetek van ma 
megint! Olyan bolond lótást-futást csaptok, mintha 
valamennyinek ide, a Margitszigetre szólna az 
útlevele. Jól tudom ám, hogy olyan is van köz
ietek, a ki a  gubacsi határ valamelyik füstös 
gyárkéményéről szökött ide, olyan is, akinek ma 
éppen az újpesti fatelep unalmas deszkáin kellene 
végig nyújtóznia, de hát nem árulkodom, mert 
szerellek benneteket. Csak aztán ne legyetek paj
kosak; az apró tisztások harmatos fűszálain, 
tarkabarka virágain ne járjatok olyan kápráza
tos táncot, amitől a szegény halandónak ugyan
csak kell hunyorgatnia, hogy valamit lásson; 
százados fák törzsén ne rendezzetek olyan bolond 
futóversenyeket; semmi helyetek ott az árnyék
ban. Ahol ni! Annak az öreg platánnak a bor
zas lombsátorán is addig-addig futkostak, amig 
rést nem találtak a  lusta levelek közt, beszöktek 
dz -árnyékba és most a  belső lombozaton végig- 
cigánykerekezve, megpihennek egy kissé a fa 
alatti pádon.

Néhány esztendeje már, hogy először gyö
nyörködtem a Margitsziget regényes szépségében. 
A levegőben édes, mámoritó illatozón, mintha a

sok millió puha virág egyszerre lehelte volna 
bele illatos lelkét; a füvek a fák színében az a 
megkapó őserő, mintha nem is egy világváros
ban, de valami liánokkal át-meg átszőtt brazíliai 
erdőben lennének; a fény és árny érdekes vias- 
kodása; a délszaki növények markáns szinpom- 
pája; napsugár, madárdal, mind mind 1 szebb, 
mint másutt!

Egy olyan tavaszi reggel volt, amikor min
den ráérő ember siet a szabadba, amikor a 
hivatalnok-embernek sir a lelke, hogy a jobb 
keze egész délelőtt oda van ragadva a hivatal
beli tullnyélhez, éppen a sziget nyugati felében 
bolyongtam egyedül, élvezve az első benyomá
sok gyönyöreit, midőn egyszerre a régi klastrom 
romjaitól nem messze, egy tisztás szélén hatal
mas szép platán ágaskodott előttem. Alatta a 
pad szélén egy fehér hajú öreg ur. Elefántcson
tos botja ott feküdt a kalapja mellett a pádon. 
A helyzet prézise annyira magával ragadott, 
hogy tolvaj módra loholtam egyik bokor mögé, 
hogy innét lessem az öreget Vájjon ki lehet? 
Öltözete kifogástalanul elegáns. Ez azonban meg 
nem ád utbaigazitást, il :en ma már minden hun
cutnak van. Milyen szatíra, hogy ez a szó eppen 
most jutott eszembe 1 Hisz most éppen a fejet 
nézem az öregnek, egy ideálisan szép, ezüstös 
fürtű, fehér bajuszu, férfias és mégis meleg te
kintetű arcot, amelynek minden vonása megannyi 
ódája a becsületességnek.

Mennyire sajnáltam, hogy nem vagyok festői 
Ezzel az egy képpel híres ember lettem volna. 
Pedig de kitűnő modell lenne az öreg ur. Már

vagy negyedórája, hogy lestem, meg se mozdult. 
Feje kissé hátrahajlolt, tekintete egy szemköz! 
levő fatörzsbe vágott két betűn pihent. Regi be
tűk lehetnek azok nagyon. .Szép gömbölyűre fes
tett formájukban tán egy szomorú regénynek a 
kezdőbetűi.

Másnap már korábbi hajóval mentem a szi
getre. Az érdekes öreg urra voltam főleg kiváncsi. 
Ott volt. Ugyanazzal a szoborszerű mozdulatlan
sággal, azzal az álmodozó, szomorú tekintettel. 
Ott volt harmadnap is, azután is; mindig. Az 
utóbbi két esztendőben már megrokkant szegény. 
Nem tudott menni. Tolókocsin vitelre hál magát 
a kedves padjáig, itt kiszáll és csak délben volt 
szabad azzal a Tegszomorubb fogattal érte menni. 
Nem nyugodtam addig, mig föl nem derítettem 
az inkognitóját, a mi egyelőre nem igen lepett 
m eg: a  neve — mondjuk — X, foglalkozása gyá
ros, néhány rendjelnek és néhány milliónak a 
gazdája. Ez kevés volt nekem. Az én emberem 
dolgát nem tehet ily kevés szóval elmondani. - -  
Kutattam tovább. Ez az X ur valamikor, amikor 
legnagyobb szüksége volt rá a hazának, honvéd
liszt _is volt Két rendjeléi maga Bem apó tűzte 
föl neki a  hatalmas erejű és mégis reszketős és 
gyönge kezeivel. A világosi leszerelés után X ur

napon feltűnő szépségű főúri hölgygyei ismerke
dett meg, a  kinek volt telküsmerele hozzá, hogy 
az ideális emberrel egy szerelmi kettőst végig- 
komédiázzék.

Ott találkoztak tiltott időben, tiltott módon

Mai lapunk 6  oldal.



ez egészen korrek t számítás. Üzleti világot 
élünk. A materializmus rideg világát. Li
berális felfogás: kiki éljen, a hogy tud Ne 
keressük, miként él valaki, csak a parag
rafusokba ne botoljon. A kis koldusból 
nagy koldus lesz, mert ez volt a kenyere 
csecsemőkorától A cilioderes alak pump- 
masinává válik, mert a munkát nem látta, 
nem 3zokta. Abból élt mindig, a mit adtak 
neki jószivvel avagy hosszas putnpolásra. 
Urnák született, nem a mindennapi embe
rek közül való, a dolog nem lehet kenyere. 
A kis zsidógyerek is urnák nevelődik s ha 
e téren nem boldogul, átcsap a másikra, 
a papájától örökölte az üzleti szellemet 
vagy annak már élvezhető gyümölcsét: 
a vagyont.

Csak azzal kellene most leszámolni, 
hogy a társadalomnak minő kitűnő tag
jaivá válnak az ilyen vadhajtások, akikkel 
nem törődik a törvényhozás, a társadalom, 
vájjon hol, hogyan, miként revelődnek 
fe l: szigorú erkölcsben vagy az utca po
rában '? Miként szerzik be szükségleteiket: 
jellemes vagy jellemetlen utón ?

Nem a törvény végrehajtó közegeit 
tesszük mindezért felelőssé. Törvény hí
ján ők mit sem tehetnek. Nézik mindezt 
öibctett kézzel, preventív intézkedésre 
vajmi kevés a hatalmuk, hisz most már 
a bűneseteknél is kötött kézzel dolgoz
nak, meg is tizszereződött az utóbbi év> 
tized alatt a bűnesetek száma.

A kicsiny koldust kölcsön adják kol
dulni. Ha nagyobbakká csöpörödnek, újsá
got nyomnak a markába, lesz belőlük 
ügyes rikkancs. Hogy mi lesz belőlük idő
vel e fényes pályán, kinek mi goudja van 
rája Csak azt tudja mindenki, hogy vannak.

Az úri gyerek csak űr lehet. Dijnok 
lesz vagy lehet újságíró is, ez utóbbi ma 
már mindenre alkalmas. Az üzletember 
fia megél a jég hátán is, örökölt gscheft- 
szellem nem tagadja meg magát.

Nem kell messze mennünk, csak 
nézzünk szét, a mi városunk bőven szol
gáltatja a szánandó alakokat.

Ezzel nem törődik senki. Erre tör-

a Margitsziget árnyas utain; kéz a kézben s  vé
gig csevegték a szerelemnek édes ostobaságait. 
Mert igen sokszor ostobaság az, a mit csak az 
egyik hisz. Egyik napon illatos rózsaszín levél
két kapott a boldog X, a melyben nagy gyakor
lottságról és ügyes nyelvtani érzékről tanuskodó 
bércig sorokban szépen elmondotta a szép hölgy, 
hogy minden kitudódott, hogy őt megdorgálták, 
hogy azonnal egy rangjához illő vőlegényt ren
deltek ki számára és hogy ő hozzá is fog menni.
A levél ügyes technikáját még egy lendületes be
fejezés is bizonyította: ne haragudj, édes, nem 
tehettem másként, azért mindig kellemesen fogok i  
rád emlékezni stb. stb.

Ez a megérdemlőit boldogság sorsa. A bol
dog ifjú prókátor eltűnt a fővárosból; helyette 
egy szomorú öreg ember bujdosott a világba. 
Valahol messze, túl a tengeren meg is telepedett, 
meg is gazdagodott, maga se tudja, miképpen. 
Mikor aztán n haja is hozzáöregedett a leikéhez, 
mikor már az a  főúri magyar hölgy valahol a 
bécsi Práterben kocsikáztatta az unokáit, ü haza 
hozta millióit az édes magyar hazának cs a ko
moly munkában megöregedett ember eltűnt; 
helyette egy fehér fürtös ábrándos gyermek járt 1 
naponta a Margitszigetre, aki a gondtalan gyer
mekkor boldog semmittevésével élvezte a bal
zsamos levegőt, a csattogó madárdalt. Nem tö
rődött semmivel, nem gondolt semmire, csak 
nézte, nézte azt a két betűt ott a szemközti fa 
derekán.

- FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

vényt nem alkotnak,. ilyesmire ki sem  
ügyel. A liberális társadalom sokkal ma- 
gasztosabb probléma megoldásán fárado
zik. Nagyon el fá n  foglalva, nincs ideje 
a nemzetet fentartó'generációk sorsával 
foglalkozni. Elsősfeladat most a sötét ult- 
ramontanizmus meggyilkolása. Ez fenye
geti a szent liberalizmust. A többi hagy- 
ján. A gyerek csak felnő. A pumpoló gi- 
gerli is megél. Ha tolvaj lesz bármelyik, 
majd becsukják. Van hely, sok szép uj 
fogház épül, ezer is elfér egyben. Ha gyil
kol, majd felakasztják. Csak nőjön fel, 
majd segit magán. Csak a pap ne férjen 
a leikéhez, az megrontaná. A vallás elbo- 
londitaná. A bit, az erkölcs és egyéb ilyen 
ideális badarság elbolonditja az ábrándos 
csemetét. Soha sem lesz belőle élelmes 
üzletember.

Láthatunk egyebet is Rámutatunk, 
hogy teljes legyen a kép. Fiatal, serdület- 
len leányok felkeresik a tivornyázó társa
ságokat virággal, fogpiszkálóval stb., v é 
gig hallgatják az ittas dorbézolók vicceit, 
társalgását. Küldi őket az apa, az anya, 
hogy csináljon üzleteket, fiatal, csinos, 
könnyebben veszik a portékáját Első az 
— üzlr*, ez pedig gyakran egy egész élét 
boldogságát kívánja áldozatul. Hiéna, be
csületrabló mindig akad, mert a fő minden
kor a test, annak a kívánságait a legalja
sabb eszközökkel sem rettennek kielégí
teni. Nagy a szegénység, nagy a pénz ér
téke is, a lelkiismeret nyugalmát a mai 
világban felülmúlja.

Es mi lesz ezekből a páriákból? Lé
giója a csalóknak, tolvajoknak, zülöttek- 
nek, börtöntötelékeknek. Ez a te müved, 
a te terméked mind, te szent liberalizmus. 
Szinte t’7//, mester müveidnek sokaságá
ból, melyet a világ, a  haza, a  társadalom 
romlására alkottál. Csak siess nagy mun
kádban. mert lám naponta felbukkan egy 
újabb alkotásod. Siess, hogy lejárjad ma
gad, mert nagyon kínos önhalálod ilyen 
rettenetes processusát nyugodtan végig
szemlélni.

Olt hagytam el az imént, hogy’ néhány 
pajkos napsugár megint átosont az óriási platánfa 
levelei között és ott pihennek most az üres pá
don. Tegnap még ott láttam azt a szép galambösz 
öreg urat, ma már nincs ott. Egyet gondolt és 
megörvendeztette a kedves rokonokat. Ma tehát 
a város egyik palotájában szomorú arcú szolgák 
futkosnak, fekete ruhás rokonok sétálnak szo- 
báról-szobára, mert már holnap lesz a temetés. 
Jó szerencse, hogy az öreg agglegény volt, igy 
legalább többen turkálhatnak majd az amerikai 
milliócskák között.

Mcgilletödvc nézem az üres padot. Azok a 
pajkos napsugarak is életükkel fizették meg, 
hogy oly helyre surrantak, a hol semmi helyük. 
Nem tudtak elég jókor visszaszökni és ott hal
tak meg szegénykék a  pádon, az árnyékban. Ad- 
dig-addig nézem azt az üres padot, a  tnég végre 
nem látom. Könnyezik a szemem. Nem is tudom 
miért? Az szomoritott-e meg, hogy az a fába 
vágott két betilt nem ketten nézegették egy hosz- 
szú, boldog életen á t;  avagy tán attól tartok, 
hogy’ a fekete ruhás rokonok még annyira sem 
sajnálják azt a szép fehérarcu öreg urat, mint 
én, az idegen; vagy talán arra áz üres pádon 
elhalt néhány gondtalan napsugaracskára gon
dolok?

S z i l ü i i y  Ferenc.

Ú J D O N S Á G O K .
Dr. Városy Gyula megyés püs

pök e hó 11-én vasárnap kezdi meg bérma-utját 
a  következő sorrendben: 11-én reggel 7 órára 
Bakony-Sárkányba érkezik, ott szent misét és 
szent beszédet tart, utána kiosztja a  bérmálás 
szentségét, melynek végeztével még a  délelőtt 
folyamán Ondódra indul. Ondódon d. u. 2 óra
kor a templomban egybegyült bérmálandőkat a 
bérmálás szentségében részesíti. Utána Boaajkra 
megy éjjeli szállásra. — 12-én Bodajkon reggel 
7 órakor sz. misét olvas és szt. beszédet tart, 
mely után bérmál. Még délelőtt Csókakőire megy, 
hol kiosztja a bérmálás szentségét s  még a dél
előtt folyamán visszatér Bodajkra. —  13-án reg
gel Balinkán bérmál, a  honnan Isztimérre megy, 
ott szent misét, szt. beszédet tart és bérrnáL Ebéd 
után Kjiti-ba indul, honnan a  bérmálás szentsé
gének kiosztása után Várpalotán keresztül szék
helyére visszaérkezik. — 14-én reggel Iszka-Szt.- 
Győrgyre megy, ott szt. misét olvas, prédikál és 
bérmál s még délelőtt Csoórra megy’, hol délután 
bérmál s még aznap visszatér székhelyére. 
— 15-én Szabad-Battyánban miséz, szent beszé
det tart és bérmál. — 18-án Székesfejérvárott a 
székesegyházban, 19-én a  felsővárosi templomban 
fog misézni, szent beszédet tartani és bérmálni. — 
20-án Pákozdra megy’ s  ott a  szent mise és szent 
beszéd után a bérmálás szentségében részesíti 
a  híveket; 22-én pedig Lovasberénybca osztja 
ki a  bérmálás szentségét — Pünkösd után a 
székesfejérvári közép és alsó esperesi kerületek
ben fog Ő Méltósága bérmálni, a  melynek sor
rendje egyelőre még nincs megállapítva.

— Dr. Virtsy 6yrt> megyés püspök belé
pett a  fejérmegyei gazdasági egyesület tagjai 
közé, s  mint alapitó tag 200 koronát küldött az 
egyesület pénztárához.

—  Szart F ü rü l  ÍM * é a  —  holnap — a  
7 órai szent mise után a  székesegyházból kör- 
menet indul a  felsővárosi plebánia-templomba, 
hol az ünnepi sz. misét Tamás Vilmos esperes- 
plebános mutatja be az egek Urának. Május első 
vasárnapján a  szőlőhegyre vezetni szokott kör
menet a  jövő, vagyis Áldozócsütörtökön lesz 
megtartva. — A jövő heti keresztjáró napok 
alatt hétfőn a ciszterciták, kedden a  sz. Ferenc- 
rendüek, szerdán pedig a  szemináriumi templomba 
a  7 órai sz. mise után indul körinenet a  székes
egyházból.

— Sranáiyi hír. Havranek József polgár
mester Rcc István rfökapitánynyal ma reggel 
Budapestre utazott néhány hivatalos ügy elintézése 
végett. Még ma este visszatérnek városunkba.

— Caadálkazzuik rajta! Ráckeve a  mi egy
házmegyénk kötelékébe tartozik s  igy’ bizonyára 
érdeklik olvasóinkat az „Alkotmány“-hoz beküldött 
következő sorok: Minap volt Ráckeve városának 
közgyűlése, ahol érdekes indítványt tett Tóth Pál 
cv. ref. lelkész, bizottsági tag. A régi városház 
tanácstermében ott függött a kereszténység fczim- 
koluma: a  kereszt, a  melyet a  közgyűlés egy
hangú határozata értelmében az új városház ta
nácstermébe is visszahelyeztek s  az utolsó gyű
lésen már ott is függött a  falon. Ez azonban a 
türelmes ev. ref. lelkész úr szemében szálka volt, 
felállt s  hivatkozva arra, hogy teljes tisztelettel 
viseltetvén minden vallás iránt, azt indítványozza, 
hogy hogy ne csak a  katholikusok jelvényejt ha
nem a reformátusok csillaga, a  szerbek főételt 
keresztje, a zsidók mogendovedje is ott legyen 
egymás mellett. Most a  néhány lutheránus is 
mozgolódik, vannak talán 10-en léiekszám sze
rint s  ők is kívánják, högy ott legyen a  kereszt
jük. Nem csodálkoznánk, ha kazár indítványozta 
volna ezt, hisz szerénységüket ismerjük, de égy 
„keresztyén" lelkésztől mégis sok. Nem tudom, 
mi lesz az indítvány sorsa, arról a  legközelebbi 
gyűlés fog határozni. így akarja a  tiszteíetes' űr 
a  felekezeti békét csinálni. ,
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Upunk legközelebbi száma -  Áldwó- 
csütörtök ünnepe miatt —  szerdán, f. hő 
7*én fog megjelénni.

— Z«Wé M ttlaégi alnikík harci. Hogy a 
helybeli „Kereskedj-mi csarnokinak nem gúny
neve a  „zsidó-kaszinó", azt mondani is felesleges. 
De hogy a  hitSorsosok e teljesen szájuk ize sze
rinti kaszinóban sem tudnak egymással békésen 
megférni, ez csakugyan hihetetlen volna, ha nem 
történik ott a  közelmúltban olyan dolog, mely 
eléggé jellemzi új honpolgárainkat Történeti tény, 
hogy a  zsidó vallási szempontból véve több is
ten-imádó, majd a bábeli fogság után áttér az 
egyetlen, de külön nemzeti Isten fogalmára. 
Egyiptomból meneküléskor az ingó javak kultu
sza járul a bálványimádáshoz, mihelyt jó dolga 
van, hátat fordit Istenének és csak az arany
borjút imádja. Azóta más, modernebb lett a 
vallás, újitott vallásában a  zsidó többé nem val
lásos, nem főz ugyan otthon jom-kipurkor, 
mert szószerint veszi e parancsot, de elmegy 
a  vendéglőbe és ott megebédel, ily vallási meg
győződés mellett nem is csodálhatjuk, ha a ke
reskedelmi csarnok tagjai nem lelteinek egy vé
leményen s vallási villongás következtében vetik 
jneg  egymást. Történt pedig a dolog akként, 
hogy Perl Miksa, a neolog izr. hitközség elnöke 
nemcsak hogy nem fogadta az orthodox hitköz
ségi elnök, H eis; Károly köszönését, hanem 
ráadásul leterern-kutyázta a sárgaföldig, oka lé
vén a haragnak a két hitközség egyesülési kí
sérleteinek eredménytelensége, a minek kerék
kötője állítólag Weisz volt. -Mivel pedig ez az ügy 
a kaszinó kebelében nem nyert elintézést, bíró
ság elé kerül. A mint látjuk tehát, két izraelita 
hitközségi elnök sem tud egymással összeférni, 
hogy férhetnének össze a zsidók a keresztények
kel, És mégis szegény keresztények a  türel
metlenek.

— Adamiiy és hfisiSmt Néhai Vetzel Já
nos családja a helybeli önkéntes tüzoltó-egve- 
sület parancsnoksági pénztára javára 10 koronát 
adományozott, melyért ez utón is hálás köszö
netét mond Schmidl István pénztárnok.

— Labtírés jabdázis ködwi. Lanzerits An
tal tornatanár vezetése mellett a  helybeli főgym- 
názium III. és IV. oszt. tanulói f. hó 1 -én a  rendes 
tomagyakorlat helyett kimentek a kiskecskeméti 
játéktérre labdázni. Vígan folyt a játék, a lapifa 
ütésétől hangzott a  tágas tér, repült a labda, míg
nem egy szomorú baleset véget vetett a kedélyes 
testedző szórakozásnak. A labda ugyanis fölkerült 
az árkon s nyomban utána iramodott Dcuisch 
Jenő lV. o. tan., merész ugrással az árkon átvetette 
magát s oly szerencsétlenül esett az árok szélére, 
hogy jobb lába bokán felül eltörött. Az orvosi 
segély nem késett. A helybeli honvédgyalogezred 
legénysége épen a gyakorlótéren volt. S mikor 
a szerencsétlenségnek híre ment, i'lcísdmcr Alfréd 
végzett orvosnövendék, honvédönkéntes a baleset 
színhelyén termett, a törött részeket a lehetőség 
szerint összeillesztette s Lanzerits tornatanárral a 
lábat kemény kötés alá vette. Az első segély 
nyújtás- után már a  mentőkocsi várt a szeren
csétlenül járt fiúra, a kit szüleinek Vörösmarty - 
téren levő lakására szállítottak, a hol dr. Bier- 
bauer Viktor és dr. Pataki Ármin orvosok nyom
ban gipszkötést alkalmaztak. Szenczy öyőző fö- 
gimn. igazgató és dr. Molnár Samu osztályfőnök 
még a nap folyamán meglátogatták a beteg ta
nítványt, a kinek balesete annál inkább nagy 
részvétet keltett, mert egyike a legjobb magavi
se le t tanulóknak.

— El]>gyzél. Kolutan József helybeli kaln- 
posmester eljegyezte néhai Pál József kedves és 
szép leányát, Eleonórát. Sok boldogságot kívá
nunk az uj frigyhez.

— Táievigilom- Az „Első palota városi ma
gyar asztaltársaság" pünkösd vasárnapján vagyis 
f. hó 18-án a „Szarvasihoz címzett Lackovics- 
féle vendéglőben a „Polgári dalkör" közreműkö
dése mellett zártkörű táncvigalmat rendez. A tiszta 
jövedelem szegény gyermekek felruházására for- 
díttatík. Belépődíj: személyjegy 1 korona, család
jegy 1 k. 60 f. Kezdete este 8 órakor. A ki té
vedésből meghívót nem kap s arra igényt tart, 
fordúljon Tamássy Sándor pénztároshoz (Csitári 
nyomda.)

—• AMtenr Cink tegnap este saját he
lyiségében vetített képek bemutatásával élvezetes 
estét szerzett tagjainak. Kiökner József, Xaijv 
Dezső és Wertheim Pál tagok voltak ez alkalom
ra31 az előadók s hasznos mutatványaikkal mind 
végig lekötötték a  hallgatóság érdeklődésó. Az 
előadást társasvacsora követte, melyen a Club 
tagjai igen szép számmal vettek részt. SzakoJcay 
Lajos vendéglős jó konyhája és pincéje elisme
rést érdemel.

—  H ir a Ü M c x k  á M u a i x . Alig múlik el n ap | 
hogy a  sajtó egy-cgy vasúti szerencsétlenségtől 
nem ad hírt Itt vagy amott a gőzparipa gyín-t. 
megkívánja a maga emberéiJozatát F. hó I-én 
a  szabad-baűhyányi állomás volt egy végzetes 
baleset színtere. BarMcs Imre déli vasúti kalauz 
ugyanis a jelzett napon szolgálati kötelességét 
teljesítvén a vasúti kocák közön foglalatoskodott 1 
s tolatás közben bal vállárai kél kocsi összeüt
közője közé kenik. Rögtön átlátta a veszedelmes 
helyzetet, sapkájával intett, hogy a mozdony7! 
előre tolassák, ámde a jelzést félreértették, a 
következő pillanatban a mozdony hátrább ment 
s Barkács a két ütköző közé présehetvén, később 
eszméletlenül terült el a  sínpáron. Rögtön észre
vették a szerencsétlenséget, a hajon azonban már 
nem leheteti segíteni. Még aznap beszállították a 
Szent György kórházba, a hol most élet-halál 
között lebeg.

— Ko sn n im e g vá ltta. Kalünrkcr Márton 
helybeli lakos koszorumegváitás címén a hely
beli „jótékony nóegylet" céljaira KJ boronát ' 
adományozott. A nemes adakozónak az egylet 
nevében köszönetét mond Reá Isivánné pénztáritok.

— E g y  képviselijelSU álma A tegnapi napon 
az alább közölt levelet kaptuk :

Tisztelt szerkesztőség.
Alulírott még zsenge ifjúságom örömeinek 

élek, még negyvenen és harmincon innen és túl 
vagyok. Ennek dacára azonban nemsokára föl
lépek városi képviselőjelöltnek, mert a Horváth 
Miska bátyám korcsmájában megszavazták, hogy7 
jó  svádám vagy-on. Kedden éjjel azonban már 
húsz évet ugrottam át álmomban és mint városi 
képviselő ez utón mentem el a díszes uj város
házhoz. Reggel pontban hét órakor az ágyam 
ébresztőül berendezett villanyos telepe kidobott 
az ágyból és én villanyos reggelimet elköltve, 
valódi raglan-szövetből készült uj diszmagyar 
ruhámba bújtam, melynek két föalkatrésze a 
magyamadrág és a köcsögkalapom volt. Nem
sokára megjelent az ablaknál a villanyos kalauz, 
alássan jelentve, hogy nekem, mint valóságos 
városi képviselőnek rendelkezésemre álló villanyos 
töf-töf utrakészen áll. Ruganyos mozdulattal pat
tantam rá és vigan csengetve robogtunk végig 
az egész városon. Útközben leereszkedőleg fo
gadtam a közönséges \arosi polgárok és vörös- 
ír.'ikkos hajdúk alázatos kalapcsoválásait. Oda
köszöntem a Zichy-s/.nbornak, lenéztem fizikai 
kicsinységénél fogva a „Törvény haza“-t, amely 
akkor már legkisebb ház volt a környék monu
mentális palotái között, hivatalos látogatást tettem 

j a legcsinosabb primadonnánál mert a színházi 
bizottságnak is tagja lettem bevágtam egy 
halbszájtlit a Grand Restaurant Bélákban és miután 
a Kossuth-utcai polgármesteri paiotaesoportot meg
tekintettem, nagy grandezzával sétáltam be az 
uj városház kapuján, melyhez a budapesti uj 
országház csak Kiss Miska. Hogy a városház 
nagy tanácstermében mi történt velem, azt - 
sajna -  - nem tudtam megállmodni, mert ott még 
nem voltam, de majd legközelebb elnézek oda 
tájékozódni és hn a továbbiakat megálmodom, a 
közérdek szempontjából azt is meg fogom Írni. 
Kedves szerkesztő urnák addig is vagyok, aki vol
tam ! Al Szol városatya-jelölt.

—  A  k u r i n l i  a i i z o n f . Cifra Andrásáé kerl- 
alja-utcai lakos sem nem doktor, sem nem fér
éséi, de hát azért mégis jut egy kis keresethez, 
mert biz ért a gyógyításhoz. A napokban egy 9 
hónapos kis gyerek került a  körmei közé, a ke
zét fájditotta a kis teremtés, Cifráné ücamodást 
konstatált, de biz akárhogyan kínozta, a gyerek 
nem lett jobban. A munkájáért 1 koronát számí
tott. A kis gyereket aztán Palénszky orvoshoz 
vitték, a ki nyomban észrevette, hogy a hónalj 
alatt tályog van keletkezőben s ettől fáj a gye
rek keze. Dr. Palánszky kér. orvos Cifráne cifra 
munkájáról értesítette a rendőrséget, a honnan 
az ügy a járásbíróság elé kerül.

— f* IJ  A szokatlanul enyhe tél után szo
morúan kedvezőben az időjárás; a  munkásnép 
egyedüli reményé, a  tennés ván \részéh:éztetve s 
m*g ^gv-két hideg éjszaká s  az  éhínség alig ke
rülhető d . Az egész országból tossz hírek érkez
nek, a  fagy7 már edd ig ís tönkretette legszebb 
terméskilátásainkat. Városunk határában a  rozson 
lávái a  gyümölcsfák érezték meg leginkább az 
ejszafc i hideget s  a szőlőtermésnek átlagos szá
mítás szerint 20—25 százalékát tette tönkre, 
főleg a  lapályos vidéken. — De van olyan hely, 
a  hol semmi kár nincs, de sajnos olyan is van, 
a  hol az idén szomorú lesz a  szüret. De nem
csak itt, a  megye területén sem maradhatott el 
a  tavaszi fagy. A tuoóri kitűnő borvidék szőllős- 
gazdái az előző évek súlyos csapásai után most 
is érzékeny kárt szenvednek. Kálozon — mint 
ottani levelezőnk árija — f. hő 1-én a hajnali 
órákban volt erős fagy. Szöüőben, különösen 
a lapokban 25—3Őg a kár. A rozs is elfagyott 
hdylyel-közzel, úgyszintén a  kerti veteménvek.

— M nli ringtatok A velencei plébániá
hoz tartozó iskolák éli vizsgái április hó 28-án 
tartattak meg. A velencei fiú iskolában Rriesy 
Károly lovas-herényi plébános, - az ugyanottani, 
apácák vezetése alatt levő, leány iskolában Kri- 
zsány János esp. tanfelügyelő, a k. nyékiben 
pedig Répászty Ferencz agárdi plébános elnö
költek. A felmutatott taneredmény mindhárom 
helyen teljesen kielégítőnek találtatott. A zárda
be]! leánykák részére majálisszerü mulatság tar
tatott az examen délutánján, a melyen sok felnőit 
is gyönyörködött a kicsinyek ártatlan szórakozá
sain. Az ugyancsak a velencei plébániához tar
tozó gróf NádasJy-tamai iskola évi vizsgálata 
e hó 5-én fog megtartatni.

— Hmvédnae a ISvSIdébra. Holnap vasár
nap, május hó 4-én délután 4 órakor a lövöldé
ben a szokásos sélahangverseny a honvél 
zenekar elutazását elhalasztván — meg fog tar
tatni. Beléptidijak a  rendesek.

—  A piie in reiu  zsidaja. A vacakos zsi
dók között évek óla a legliarciasabb Hojfeureich 
Márton s bár c mialt gyakran összeütközésbe 
jött a  rendőrhatósággal, még mindig ő uralja a 
helyzetet. Ma is rendes szokása szerint kirako
dott a hetivásárra s már reggel 7- 8 óra között 
Wiadcmann József várpalotai lakos egy pár avet 
patkot óhajtott venni, de csak óhajtott, mert az 
alku kezdetén olyan pofont kapott a zsidótól, 
bogi- kénytelen volt elállni eredeti tervétől. Az 
ügvnek a rendőrség elolt lészen folytatása.

— Nérmgyiraaitáa. KGkoru Fleiseher Endre 
helybeli lakos vezetéknevét belügyminiszteri enge
délyivel Mészáros-ra változtatta.

! — Tolvaj házmester. Vörös József házmes-
! téri minőségben lakója a Sas-utca 3. sz. alatti 
! háznak. S mert a háztulajdonos, dr. Weisz Sán- 
\ dór budapesti ügvvéd állítólag neki tartozik, 
, ellopott a padlásról a Pongrác-Ide kaiehazhoz 
! tartozó 8 .ablakredőnyt s mint ócskavasat eladta 
i 28 koronáért egy helybeli lakatosnak. Mar a 
■ nyolcadikat szállította á vevőnek, midőn telten 

érték. Egy-cgv redőny értéke 80 — K*t* kor. lévén, 
a 28 kor. vételár talán nagyon is kevés. A tol
vajnak alighanem lesz orgazdája ás.

— Bűnügyi fitáigyityMk. A székesfejérrán
kir. törvényszéknél május havában a bünügti 
főtárgyalások a következő sorrendben tartatnak 
meg: lí-án: Balikó Aladárné sz. Freylag Anna 
orgazdaság büntette, Feldmann Henrich vétkes 
bukás vétsége. 7-én: Glanc Lajos és társai 3ia- 
tóság elleni erőszak kísérletének büntette, liicbter 
Rezső öszbüntetés kiszabása K*-én : Vaskovics 
Ödön gondatlanságból okozott súlyos testi sértés 
vétsége, Takács János és Sarkózy Árpád lopás 
büntette. Pap Sándor és társa büntette.
13-án: ítóthi Sándor erőszakos n. k. büntette. 
Godán István és társa súlyos testijrértés büntette.

! Plum János hatóság elleni erőszak büntette.
I 14-én: id. Berecky István es társai_ súlyos testi 
! sértés büntette, Horváth János erőszakos n. k. 

büntette, Frösch Károly magánokirat hanusitas 
büntette. 17-én: Futó Sándor és társa súlyos 

, testi sértés büntette. 31-én : Hegyi ferenc nato- 
ság elleni erőszak, Jakab József és társai súlyos 
te tt' sértés és Rekop János hatóság ellem erő
szak büntette.



4
FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

Anyakönyvi statisztika
1902. évi április hó 26-tól május hó 3-ii>.

I . Születés.
Született: <J fiú, 7 leány. Ezekből törvé

nyes fiú : 5, leány <>; törvénytelen fiú : 0, leány: 
0; halva született: 1 törvényes fiú, 1 leány; 0 
törvénytelen üu, 0 leány. — Összesen: 13.

II. Halálozás.
Elhalt: 8 fi, 5 nő. Ezekből 5 éven aluli 

törvénves tiu : 5, leány: 3 ; törvénytelen fiú. 0, 
leány: 0; 5 éven felüli fi: 3, nő: 2. — Össze
sen: 13.

E szerint a születés ugyanannyi, mint a ha
lálozás.

Elhaltak- Schlesinger György, izr., 3ü na
pos, bélhurut, Ligetsor 8. sz. — Kécsey Mária, 
gör. kel., 112 éves, hajadon, szivhűdés, Szent- J 
György kórház. Gruppért János és Maar Mária 
Magdolna halvaszületett fia, Fazekas-utca 10. sz. j 
Fisehlcr István róm. kath. !» hónapos, tüdölob, I 
Sziget-utca (>. sz. - - Oeesi István, rom. kath., 
téglavető munkás, (13 éves, Sárközi Franciska 
házastársa, bélsorvadás, Mann-féle téglatelep. - 
Takács Terézia, róm. kath., 1 éves, tüdölob,

Széehenyi-utca 122. sz. — Szabó András, róm. 
kath., 18 hónapos, kanyaró, Széchenyi-utca 154. 
sz. — Hámmer Terézia, róm. kath., C éves, 
gyomorfekély, Öreghegy 833. sz. — Mácsik Ka
talin, róm. kath., kisbirtokosnő, <J4 éves, hajadon,

1 kimerülés, izületi csuz folytán, Széchenyi-utca 
85. sz. — Bencsiit János, róm. kath., tí hónapos, 
bólhurut, Mann-féle téglatelep. — Németh Ferenc, 
róm. kath., földmives és fuvaros, 6(i éves, Pol
gár Anna házastársa, kimerülés, Szent-György 
kórház. Rajkovics Ferenc és Juratovics Karolina 
halva született leánya, Vörösinarty-tér 2. sz.

III. Házasságkötés.
A fémjelzett idő alatt házasságra lépett:

5 pár.
IV. Kihirdetés.

Vogler Alfréd Frigyes János selyemgyári 
hivatalnok (Szegzárd, Tolnám.) és Kosa Mária 
(Székesfejérvár.) — Páncz Gyula mozdonyvezető 
(Székesfejérvár) és Nagy Karolin (Kónyi, Tolna- 
megyei. Nardai József, földm. napsz. és Szabó 
Julianna, házi-cseléd .Székesfejérvár).

Hirdetmény.
Falu-Battyán község alulírott elöljáró

sága közhírré teszi, hogy a  telkes gazdakö
zönség tulajdonát képező, mintegy 900 kát. 
holdnyi kültelki földterületen, tehát a beltel- 
kek és szőlőhegy kivételével, gyakorolható 
vadászati jog f. évi augusztus hó i-tőlkezdo- 
dőleg hat egymásután következő év e nyil
vános árverésen haszonbérbe adatik.

A z árverés ideje: 19 0 2 . évi május hó  

3 1  ikének délután 2 ó rá ja ; h elye: a falu- 
battyáni községház.

Árverési feltételek a községházánál meg
tekinthetők.

Falu-Battyán, 19 0 2. április 30.

Ferency János, M. Pajor István,
jegyzi. biró.

H i r d e t m é n y .
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. Osztály 

sorsjáték (X. s o r s j á t é k )  1. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főárusitóknak árusitás végett kiadattak. —  A  Magyar 
Kir. Pénzügyminisztérium által jóváhagyott sorsolási terv itt következik:

A M. Kir. Szab. Osztálysorsjátók Sorsolási Terve.
Tizedik sorsjáték. IOO ( >00 sorsjegy, 5 0 .0 0 0 nyeremény.
| Első osztály Második osztály I Harmadik osztály

Betét 12 korona. Betét 20 korona Betét 32 korona
Huzáx: 1902. unájus. 22. és 23. Húzás: 1902. juu 18. és 59. j Húzás : 1902 jut. 15., 16 és i7.

Nvcrcménv Korona Nyeremény Korona Nvereménv Korona
I á <•0000 1 á <0000 | á 80000
1 á 20000 1 á 25000 1 á 30000
1 á 10000 1 á 10000 1 á 20000
1 á 5000 1 á 5000 1 á 15000
3 á 2000 0000 3 á 3(HXt ín xX) 3 á lixxx) 3ÍXXX)
5 á 1000 5<X.X> 5 á 2(X X) KKXX) 1I á 5< x x) 2.X XX)
8 á 500 4(X X) 8 á 1<XX> 81 X H.) 1 8 á 2< x x) UJOtX)

30 á 300 iXXXJ 20 á 5( X > i(XXX) i 10 á lux) HXXX)
50 á 100 5(XX) OO á 3(X) 18< X X) 1 70 á 5< X) 35000

2000 á 40 110000 3S.XX) á 80 312000 4000 á 130 037000
3oOO nyer. Kor. 240000 4000 nyer. Kor. 477IXX) 11 5UX)1 nyer. Kor. 8'JSlXX)

Negyedik osztály
llclét 40 korona

Nvcrcménv Korona
' I á 1)0000

1 á 30000
1 á 20 0 0 0
I á 15000
3 á 10000 30000
5 á 5000 25000
8 á 2000 UiOOO

10 á 1000 10000
70 á 500 35000

O'.HX) á 170 (•.03000
4(XX) nyeremény Korona 034000

Ötödik osztály
Betét 32 korona 

Húzás: 1903 szeptember 3. és 4.

Hatodik osztály
Beiéi 24 korona

IlnzAs: ' 902. szeptember -4-től október 21-ig.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben
Korona

1.000,000
( E g r y  m i l l i ó )

Nyeremény
I á 
I á 
1 á 
1 á
3 á 
5 á 
8 á 

10 á 
70 á 

:«Kx> á
JOOO nyeremény

10000
5( X X )
2000
tooo
500
200

Korona 
1 0 0 0 0 0  
3 0 0 0 0  
20000 
15 0 0 0  
30000 
25000 
1 0 0 0 0  
10000 
35000 

780000 
Korona 1.001000

;i =3

s._-

i  § a

N 93o> a

1000 
27800 á

ju tá i.
Kor. G00000 600000
nyer.i 400000 400000

á 200000 200000
á 100000 100000
á GOOOO GOliOO
á 40000 40000
á 30000 GOOOO
f i 20000 GOOOO
ti 10000 200000
t i 5000 250000
á 2000 800000
t i 1000 720000
á 500 500000
á 200 55G0000

yer.ós jutalom kor. 9 550.000

köziecvző^elen^étébenhn v n w n o 'f^ ' r ^ 8 ^  2 2 u *  23  *n tm ta tik  m e8- A húzások a Magyar királyi állami ellenőrző hatóság és kirak

teremben (,v- “ Bej4rat a D“ fels,)- -  * * * « *  K':

pest, 1 9 0 .. eu április ho 2 7 -en. Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Igazgatósága.
Lónyay. H azay.



FEJÉRMEGYE! NAPLÓ.

T Ű G L  és S Z L A N Y I N K A
Sz.-Fe]érvár, Szí -Imre-utca 1. sz.

Ajánljuk dúsan felszerelt raktárun
kat a legfinomabb bel- és külföldi szö
vetekből, úgyszintén elegáns és dívá

é i  tos szabású öltönyök elkészítését a  
4 1  lehető legmérsékeitebb árak mellett
41 Tisztelettel

TÖGL és SZLANYINKA.

HIRDETÉSEK
a .  FEJÉRMEGYEI H A P tte  részére

jutányos áron felvétetnek 

a , 3 s ia d .ó l i iT r a ,t a l" t o a 2 a . .

: ^ y y y ^ g y y y y y | | y y y y y

Mészáros jföklós
m . ltfr. szabad, osztál^sorsjeg^-főelárusító 

gndapcsl, Vili., józsej-kőriii 22—24. sz.

Ajánlja a m. kir. stáb. osztálysorsjegyek közvetlen beszerzését főeláradájából

%  lA xh Vi
1 .5 0  a — 6 -  1 3  —

jílegrendeléseket czélszerűségből postautalványon kérem.

Szobafestő,
Cimfesftö,

Mázoló.

tKÁLÓCZY gyula1
■Oasano 4. sz (Szammer-royomdával szemben) J
£  Megrendelések
9  legjutányosabban

fogadtatnak el.
Pontos kiszolgálás. __

■ - ■ - ■ - a - á

jfazás május l l  és 23-án

®!5peronoszporája
való védekezéshez legjobb anyag a

0» A S C H E N B R A N D T ^ e

BORDÓI-POR.
Leszállított ára Budapesten:

50 kilogrammos zsákokban á  kilogramm 60  fillér. 
10 és 5 kilogrammos zsákokban á  klgr. 6 4  fillér. 

Használata olcsóbb, biztosabb, a levélhez jobban tapad, 
mint a  rézgálicz, a permetezőt sohasem dugitja.------- *

A magyar-óvári magy. kir. gazdasági akadémia növény- 
élettani állomása kísérletének fényes eredménye, számos 
magyar gazda bizonyítványa bárkinek díjtalanul megküldetik. 

A bordói-por ezenkívül kitűnő eredménynyel hasz
nálható a burgonyavész ellen, gyümölcsfák perme
tezésére, gabonacsávázásra és baromfiólak fertőt
lenítésére.

Megrendeléseket elfogad a

M AGYAR M EZŐ G AZD ÁK  S ZÖ V E T K E Z E T E "
Budapest V., Alkotmány-utca 31. sz

Megrendeléseket elfogadnak a  vidéki megbízottak is.
A por kapható:

K O V Á C S  P Á L N Á L , S ZÉK ES FEJÉR V Á R O T T.

KHte>«trSHte*

íöite*
t e *
te*K.
I**felM
te~*
te'«te*
t e *

g

Srs'v&'£MZ
i l i f

i . |2s

f t l lf a l?
I  aT'i!

s r - f  |p

A magyar királyi államvasutak gépgyárának vezérűgynöksége
B U D A P E S T ,  ‘V á c i - l c ö r a a . t  3 2 .  s z á m .  -8 s s 4 ~ -

Ajánlja a magy. kir. államvasufak gépgyárában készült
4 ,  6 , 8 , iO é s  12 ió e r e jü  G Ő Z C S É P L Ö - K É S Z L E T E I T ,  
14,16 és 20 Ióerejü C 0  M P 0  U N 0 -L  0  C 0  M 0  B I U  A I T, é s végre

m m * é *  legújabb szerkezetű fű k a s zá ló -, m arokrakó- 
99l f m m f e t t n i l i i n M és kévekötő aratóg ép e lL = = = = = =
továbbá: a szab. osztr.-magyar állam vasúttársaság resicaf mezőgazdasági gépgyárában készült SACK-rendszerü 
acélöntésü ekefövel ellátott EKEIT és egyéb mezőgazdasági eszközeit ------------------- • " —  " —

Kizárólagos képviselő: E 3D3E .  K a p o s v á r ,
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

ÉRTESÍTÉS. Van szerencsém a nagyér
demű közönség szives tudomására hozni, j 
hogy L ich tneckert József u r általam vezetett 
fűszer- ásványvíz- és lőszer-üzletét átvettem l 
és azt Simon György törvényszékig bejegy- 
zett cég alatt tovább vezetem. Tekintve, 
hogy nevezett üzletben több éven át mint 
üzletvezető szerepeltem és igy a tisztelt ve
vőközönség igényeit teljesen ismerem, kérem 
bizalmukkal megtisztelni viszont részemről 
minden lehetőt elkövetek,hogy nagyrabecsult 
vevőimet a legpontosabban és legjobban ki
szolgálhassam. A  közönség szives pártfogá
sát kérve maradok kiváló tisztelettel Simon 
György.

r > /  ' | ' \ T  tá p lá ló  é s  e rő s ítő  s z e r , a
I  J t i L F  I " f i i  legjobb és legolcsóbb fehér- 

nye-készitmény, kapható  a következő a lak o k b an .
f r i ) n P n \ T por alakban, a  hús legtáplá- 
1  l i U l  U i t  ]úbb része, tiszta fehérnye, 

ételekhez keverve tápláló erejüket sokszorosan 
fokozza.

V A S T R O P O N  ^ " £ 1
képző és fehérnye izomerősitő hatását. A vér- 
szegénység , s á p a d tsá g , ideggyeiiges* g  legjobb 
orvosszere.

T R O P O N C A C A O  I S *
reggeli ital, tizszerte táplálóbb, mint a közönséges 
eaeao, melynek legfinom abb fajtájával készül.

T R O P O N - G  Y E l t M  E K -
m  i  P  T  T  ̂  y r p  a legtartalm asabb és 
A  " A j  l O A i  1. legm egbízhatóbb gyer-

mektápiálék. Egyedüli igazi pótszere az anya- 
te jneL  Nagy T ropon (fehérnye) tartalm a követ
keztében tápláló ereje nagyobb, mint m inden 
más tápliszté.

B eteg ek , ü d ü lő k , egészségesek  legjobb táp
láléka: a Tropon. Mindenkinek hasznára válik, 
mert rendkívül tápláló és legkönnyebben em észt
hető. A lms legtáplálóbb részét fc h c n iy ij ii  ta r
talmazza minden em észthetetlen résztől’ m egtisz
tít vit. Ételekhez keverve tápláló erejüket sukszo- , 
rosan fokozza. A leggyöngébb gyomor is elbírja 
ti Troponl, melytől ham arosan megnövekedik az 
em ber testi ereje és m unkaképessége, fokozódik 
az életkedve és szellemi munknbirása. Tropon 
kapható minden gyógyszertárban.

Ö nborolválkozóknak!
A legjobb és leghíresebb önborotváló szer a

=SATO N .=
Egyszeri hekeiiós után oly lágy lesz I

» HZiikill, hogy a legrosszabb borotva J
is veszélytelenül és tisztán veszi le !

Egy doboz ára: ®

2 0 0 -szori használatra k. 1.2 0 1

Illatszerek, bajuszpedrők, bajuszkö- 
= tö k  már 10 krajcártól kaphatók. =  ‘

Mindennemű hajmunkák elfogadtatnak

HOLLÓSY FERENC fodrász 1
Üzletében, Kossuth-utca 9 szám. |

NYIL1TSÍÍMKEZET A SZERENCSÉNEK!
Már sokan szerencsések lettek egy nálunk vásárolt 

sorsjegy által.
A legesélydúsabb sorsjáték a világon a  mi m. kir. osztálysorsjátékunk.

1 0 0 . 0 0 0  sorsjegyre 5 0 . 0 0 0  pénznyeremény jut.
Legnagyobb nyeremény esetleg

11 jutalom 600.000,1 nyeremény á 400.000, 200.000,2 á 100.000,1 a 90.000,80.000, 
70.000, 2 á 60.000, I á 40.000, 5 ti 30.000,1 á 25.000, 7 á 20.000, 3 ti 15.000, 
3J_á 10.000,67 á.5000, 3 á 3000.432 á 2000. 763 á 1000, 1238 á 500, 90 á 300, 
31700 á 200, 3900 k 170, 4900 ti 130, 50 ti 100, 3900 á 80, 2900 á 40. Összesen

13.160,ÖÖ0| korona! a za z| TIZEN H Á R O M ! M ILLIÓI 160.000 korona.
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M kor van születésnapom ? Mindönki kisórvjie nio- «or«eaéjA6 a azületéiaap|4ra 
7i,ll száinuial. Klen naplárlun az év minden egres u tjiiái i niás 
szám van leljeatezve, mclick po^tsforda atUll megrendelés ese- 
lén ná'unk kaphatók, ujy lingy bárki kiváiaszihalja sajal s áinát e s/.nn el'ogy«|| volna, hasonlói knl iunk. ^

kor.

.-\z egész vállalat állam i felügyelet a la tt áll.
Az I. osztályú eredeti sorsjegyek tervszerű betétjei a következők:

i*g;v nyolcad (‘ 8) frt. —.75 vagy 1.50 kor. egy negyed (%)frt. 1.50 vagy 3.—
» íel Ca) frt. 3 — .. 6 — - - egész (Vi)frt.6.— „ 12.- „

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összegnek postautalványon való előzetes beküldése I 
ellenében megküldjük. Hivatalos tervezet díjtalanul. Megbízásokat kérünk azonnal, de legkésőbb

f. évi május hó iO-itr
| közvetlenül hozzánk beküldeni. ”

F I Ó K O K : T # r ö k A . « TV ., Váci-körűt 4.
Muzeum-körút II.

Erzsébet-körút 54. Bu d a p e s t , vi., Teréz-körút 4 6  a.
o ÍS igen nagy nyereményt fiaettünk ki nagyrabecsiilt vevőinknek ős bedig  j 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ r<wt(* tdo alatt  hat millió koronánál többet.

J arenddö levél levágandó. T TÖRÖK A . *• T £  bankházának. Budapest
-• ............ < « * • * * »tervezettel együtt.

i utánveendő
A .............- korona összeg / utalványnyal küldöm.

* mellékeivé bankjegyekben bélyegekben
í A nem kívánt törlendő.

£

Nyomatott Számnier Kálmánnál, Székesfejérvárott.




